	[image: image2.jpg]



	Amt für deutschsprachigen obligatorischen Unterricht DOA 
Amt für französischsprachigen obligatorischen Unterricht SEnOF

Mariahilfstrasse 2, 1712 Tafers
T +41 26 305 40 80

www.fr.ch/doa   


	Amt für deutschsprachigen obligatorischen Unterricht DOA 
Amt für französischsprachigen obligatorischen Unterricht SEnOF
Seite 2 von 2[image: image3.jpg]ETAT DE FRIBOURG
STAAT FREIBURG







ANMELDEFORMULAR / FORMULARIO D’ISCRIZIONE: Der/dem HSK-Koordinator:in zustellen 
Kurs in „Heimatlicher Sprache und Kultur“ (HSK-Italienisch)

Corso di lingua e cultura d’origine (HSK – Italiano)
Mehrsprachige Kinder haben die Möglichkeit, zusätzlich zum deutschsprachigen Klassenunterricht, Kurse in ihrer Herkunftssprache und Kultur zu besuchen (HSK). Die Anmeldung erfolgt über die Eltern. Die Anmeldung gilt für das kommende Schuljahr und die folgenden Jahre, wobei die Anmeldung jährlich online verlängert werden muss (Login Pre-Iscrizione). Die jährlichen Kurskosten betragen  350 CHF für das erste Kind (davon sind 250 CHF vor Beginn des Schuljahres zu entrichten), 250 CHF pro Jahr für das zweite Kind (davon sind 125 CHF vor Beginn des Schuljahres zu entrichten) und 200 CHF pro Jahr ab dem dritten Kind. (Davon sind 100 CHF vor Beginn des Schuljahres zu entrichten). Der Restbetrag ist im zweiten Semester zu zahlen. Die nachstehend aufgeführten Daten werden vertraulich behandelt und ausschliesslich für schulische Zwecke verwendet.
I bambini poliglotti, in aggiunta alla loro scolarizzazione in lingua tedesca, hanno la possibilità di seguire dei corsi nella lingua e cultura d’origine (HSK). Sono iscritti tramite i genitori. L’iscrizione è valida per il prossimo anno scolastico e per gli anni a venire, con un rinnovo annuale dell’iscrizione online(https://web.spaggiari.eu/alw/app/default/login_preiscrizione_ch.php?custcode=XEES0023&lang=it.  Il costo annuale del corso è di 350 CHF per il primo bambino (di cui 250 CHF devono essere pagati prima dell’inizio dell’anno scolastico), CHF 250.- /all’anno per il secondo bambino (di cui CHF 125.- devono essere pagati prima dell’inizio dell’anno scolastico), e CHF 200. – annuali dal terzo in poi. (di cui CHF  100. - devono essere pagati prima dell’inizio dell’anno scolastico). La restante quota sarà pagata nel secondo semestre. I dati riportati di seguito saranno trattati in modo riservato e utilizzati esclusivamente per fini scolastici.
Die Träger:innen der Kurse informieren die Eltern vor Kursbeginn über den Kursort, den Kurstag und die Kurszeit.
Le informazioni che riguardano la scuola, il giorno e l’orario dei corsi di italiano saranno trasmessi ai genitori prima dell’inizio del corso.
	Name und Vorname des Kindes
Cognome e nome dell’allievo
	     

	Ort und Geburtsdatum
Luogo e data di nascita
	     

	Name und Vorname des Vaters
Cognome e nome del padre
	     

	Herkunftsland
Paese d’origine
	     

	Name und Vorname der Mutter
Cognome e nome della madre
	     

	Herkunftsland
Paese d’origine
	     

	Strasse
Via
	     

 FORMTEXT 

	N.°
	     

	Postleitzahl
Codice postale
	     
	Wohnort 

Luogo
	     

	(
	     

	E-Mail
	     

	Erstsprache des Kindes
Prima lingua parlata dall’allievo
	     

	Datum und Unterschrift der Eltern
Data e firma dei genitori
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